
Solution intelligente décentralisée pour l'alimentation des 
bornes de recharge électrique.

CHARGE INTELLIGENTE
podis®



THE INNOVATION BEHIND.
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CLICK 
AND
DONE.
CLIQUEZ, 
C’EST 
BRANCHÉ. 

LE FUTUR DE L’INNOVATION.
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APPLICATIONS

	+ Parkings souterrains,  
	 Places de stationnement

	+ Stations de recharge  
	 jusqu'à 22 kW

	+ Jusqu'à 20 bornes de  
	 charge sur la même  
	 ligne d'alimentation

Le système de câble plat podis® est la solution innovante pour la distribution d'énergie  
décentralisée. Rapide à installer et extensible, il convient parfaitement pour adapter les  
bâtiments à la transition vers la mobilité et mettre en place l'infrastructure de recharge  
nécessaire à l'e-mobilité.

INNOVATION DE LA MOBILITÉ  
POUR LES PARKINGS SOUTERRAINS

L'e-mobilité est le sujet du moment. Le nombre croissant de véhicules électriques 
sur nos routes entraîne la nécessité de mettre en place une infrastructure de re-
charge fiable. Les réglementations légales relatives à l'expansion de l'infrastructure 
de recharge privée posent de nouveaux défis aux bureaux d'études, aux proprié-
taires et aux exploitants de parkings.

Si la planification de la distribution d'énergie pour les stations de recharge dans les 
nouveaux bâtiments peut encore être facile à mettre en œuvre, la modernisation 
des bâtiments existants est souvent associée à des difficultés considérables.  Nous 
avons une bonne nouvelle : le système de câble plat podis® résout ces problèmes.

CARACTÉRISTIQUES
	• �Système de câble plat à 5 fils

	• Classe de protection IP 65

	• Réaction au feu : Euro Classe B2ca

	• Résistance aux UV

	• Design moderne

AVANTAGES
	• Installation rapide : pas de découpe 
ni de dénudage nécessaire

	• Extension rapide : Système parfai-
tement adapté à la modernisation 
lorsque des stations de recharge 
sont nécessaires à différents en-
droits.

	• Le système décentralisé permet 
d'économiser de l'espace
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HOW FAST CAN YOU 
SAY “SAVE”?

VS.
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INSTALLATION DÉCENTRALISÉE

L'installation décentralisée avec podis® 
vous permet de mettre en œuvre la distri-
bution d'énergie pour un parking entier 
avec une seule ligne d'alimentation et de 
placer les modules de dérivation exac-
tement là où vous en avez besoin. Cela 
permet d'économiser de la place et de 
garantir une apparence moderne et claire.

	+ Faible encombrement

	+ Flexibilité et modularité  
	 lors de l'installation

	+ Réduction des composants  
	 et donc des coûts

CONNEXIONS RAPIDES 
ET SÉCURISÉES  



VS.
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	+ Encombrement important pour  
	 l'acheminement des câbles et la  
	 protection des fusibles

	+ Installation fastidieuse et complexe

	+ Coûts élevés en raison de la quantité  
	 des matériaux nécessaires

Une installation centrale traditionnelle 
implique des coûts de matériel nettement 
plus élevés qu'une installation décentrali-
sée. Le grand nombre de lignes d'alimen-
tation signifie également qu'un espace 
considérable est nécessaire dans l'armoire 
électrique de distribution. La mise en 
œuvre devient plus complexe et plus chère.   

INSTALLATION TRADITIONNELLE

TEMPS GAGNÉ LORS DE LA 
PREMIÈRE INSTALLATION

ÉCONOMIES SUR 
LES MATÉRIAUX

COÛTS D'INSTALLA-
TION RÉDUITS

TEMPS GAGNÉ POUR 
LES EXTENSIONS



4

1

2

3

4

4

65 +

6 5

8 . podis® | EV CHARGING

TYPES D'INSTALLATION DE PODIS®
Deux options flexibles pour chaque 
projet : installez l'alimentation de vos 
stations de recharge rapidement et 
facilement avec notre câble plat po-
dis® et les modules de dérivation avec 

presse-étoupe. Vous pouvez gagner 
encore plus de temps en le combinant 
avec le système RST® en remplaçant 
les modules de dérivation qui des-
servent la station de recharge par des 

modules de connexion enfichables. 
La mise sous tension du câble plat est 
toujours réalisée avec un module 
d'alimentation spécifique raccordé 
avec un câble conventionnel.

INSTALLATION AVEC DÉRIVATEUR PRESSE-ÉTOUPE

MODULE DE DÉRIVATION
avec perforation de la nappe. Peut être utilisé 
comme module d'alimentation du câble 
plat jusqu'à 5G16.Peut être placé n'importe 
où sur la nappe podis®.

ALIMENTATION DU CÂBLE PLAT

PRESSE-ÉTOUPE AVEC ÉCROU 
Pour l'installation dans le module 
de dérivation.

DÉRIVATEUR AVEC PE VERS 
LA BORNE DE CHARGE VE

FIXATION DE CÂBLE
Pour un montage mural ou au plafond, 
un point de fixation tous les 80 cm. 
Disponible en version à visser ou avec 
emprunte pour cloueuse à béton HILTI.

EMBOUT DE CABLE
Pour garantir la protection IP.

CARACTÉRISTIQUES
	• Module de dérivation avec presse-étoupe

	• Câblage des modules de dérivation sur le 
site d'installation

	• Section de raccordement du câble de sortie 
1,5 - 16 mm².

	• Courant nominal 63 A

	• Tension nominale jusqu'à 690 V

CÂBLE PLAT 5G16  
jusqu'à 63 A par phase

1 00.771.0307.1 500 M

2 05.569.7453.0 100

3 Z6.564.7053.1 10

4 75.456.0053.1 
 

2 

5 Z5.507.1653.1 10

6 05.505.0353.1 10

Désignation Réf. Nombre UE
	 Câble plat 5G16

	 Fixation de câble à vis

	 Embout de câble

Désignation Réf. Nombre UE
	� Module de dérivation pour presse-étoupe 

M32

	 Presse-étoupe pour câble Ø18-25 mm

	 Écrou

CÂBLE PLAT PODIS® AVEC ACCESSOIRES

MODULE DE DÉRIVATION AVEC ACCESSOIRES
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PLUG + 
PLAY
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INSTALLATION AVEC LE SYSTÈME ENFICHABLE RST®

CARACTÉRISTIQUES
	• Module de sortie enfichable avec RST25

	• Câbles assemblés en usine avec le 
système de connecteurs RST®

	• Câble rond 5G6

	• Jusqu'à 32 A en tenant compte de la 
courbe de déclassement (voir la docu-
mentation)

	• Tension nominale 400 V

MODULE DE DÉRIVATION ENFICHABLE ET  
CÂBLES ASSEMBLÉS ASSOCIÉS

Toutes les connections vers les bornes 
de recharge avec module enfichable 
jusqu'à 32 A

MODULE DE DÉRIVATION RST25 
Module de raccordement avec connexion 
intégrée au système RST® à 5 pôles.

DEVIENT SIMPLEMENT ENFICHABLE
Pour les prises de courant des stations de 
recharge, remplacer les positions 4, 5 et 6 par 
la position 7 et l'une des positions 8 à 13.

CÂBLE DE RACCORDEMENT RST25  
H05Z1Z1 - Câble 5G6 assemblé avec un connecteur RST® 
et une extrémité dénudée.

1x alimentation avec module de câblage 
conventionnel jusqu'à 63 A

LE MODULE DE DÉ-
RIVATION DEVIENT 

ENFICHABLE

7 75.453.0053.1

8 99.456.0124.0

9 99.453.0124.0

10 99.454.0124.0

11 99.455.0124.0

12 99.459.0124.0

13 99.460.0124.0

Désignation Réf. Nombre UE

 	 Module de dérivation enfichable RST25 2

	 Câble de raccordement 5G6 RST25	 0,5 m 20

	 Câble de raccordement 5G6 RST25	 1,0 m 10

	 Câble de raccordement 5G6 RST25	 1,5 m 5

	 Câble de raccordement 5G6 RST25	 2,0 m 5

	 Câble de raccordement 5G6 RST25	 2,5 m 5

	 Câble de raccordement 5G6 RST25	 3,0 m 5
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MODULE DE DÉRIVATION :  
COMPOSITION + CÂBLAGE

Ci-dessous étape par étape, comment le système de câble plat podis® peut être installé rapidement 
et facilement. 

Les modules de dérivation peuvent être placés n'importe où 
sur le câble plat. 

Les conducteurs sont raccordés dans la plaque de connexion. 
Dans la version enfichable, la plaque centrale est précâblée 
avec un connecteur RST®.

La connexion au câble plat est établie par des vis de contact 
perforant l'isolant.  

L'embout est fixé aux extrémités ouvertes du câble plat pour 
garantir la protection IP. 

SOCLE 
avec trous de fixation

CONTRÔLE VISUEL  
de la profondeur de 
vissage des contacts de 
perçage (vis sans fin TX15)

CONNEXION
avec presse-étoupe ou enfi-
chable avec connecteur RST®

COUVERCLE À LARGE OUVERTURE 
pour une manipulation aisée

PLAQUE DE CONNEXION
avec contacts perforants et bornes de 
raccordement des conducteurs



podis® | EV CHARGING . 11 

MODULE DE DÉRIVATION :  
COMPOSITION + CÂBLAGE

Dans les bâtiments existants, le système de câble plat podis® peut être facilement monté en surface. Dans cet exemple, 
le module de dérivation est utilisé comme alimentation centrale. 

Le système de câble plat 5G16 peut être raccordé directement à la borne de recharge à l'aide d'un câble 
de section réduite, soit avec un dérivateur équipé d'un PE, soit d'un connecteur RST®. Vous trouverez ici 
les éléments à prendre en compte.

Une autre solution avec un module intégrant une protection par fusible associé au module de dérivation 
est présentée à la page 14.

Installation, modification et extension décentralisée 
avec podis® comparée à une installation traditionnelle
 
Voir maintenant sur  /  WielandElectric !

Déclaration

https://wie.li/podisvglyt


SAFE,
NOT SORRY.
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FACILE.  
RAPIDE.  
SÉCURISÉ. 
PODIS®  
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Le module de protection podis® sert à la fois de connexion au câble plat et d’intégration du
dispositif de disjoncteur contre les surintensités et les courants résiduels pour le circuit final.

PODIS® MODULE DE PROTECTION : 
PROTÈGE DES COURANTS RÉSIDUELS 
ET DES SURINTENSITÉS

Conformément à la norme CEI 60364-
7-722:2018, les dispositifs de protec-
tion contre les surintensités et les 
courants résiduels destinés à protéger 
les bornes de recharge doivent être 
installés dans les circuits de dérivation 
de chaque borne de recharge. Ceux-
ci peuvent être intégrés soit dans la 
station de recharge elle-même, soit 
dans un module de protection podis® 
spécialement conçu pour l'électromo-
bilité.

Comme le module de dérivation, le 
module de protection dispose de va-
riantes pour un câblage fixe, soit avec 
sortie presse-étoupe, soit enfichable 
avec RST®.

CÂBLAGE AVEC PRESSE-ÉTOUPE

Les variantes traditionnelles sont 
équipées d’un RCBO 4 pôles de type A 
C32 / 30 mA ou RCBO de type A C16 / 
30 mA et d’un bornier SL. Ils peuvent 
être utilisés pour les bornes de charge 
de 22 kW ou de 11 kW, par exemple, 
qui disposent d’une détection intégrée 
du courant résiduel continu. D’autres 
variantes (par exemple avec un dispo-
sitif d’installation en ligne alternatif) 
peuvent être proposées sur demande.

ENFICHABLE AVEC RST®

Les sorties enfichables des modules 
de disjoncteurs présentent différents 
codages mécaniques. Cela évite les 
erreurs d’accouplement. Ceux-ci 
sont colorés pour une différenciation 
visuelle plus facile. Les modules avec 
disjoncteur différentiel 4 pôles type 
A C32 / 30 mA et les modules avec 
disjoncteur différentiel 4 pôles type 
C32 A disposent d’une sortie gris béton 
intégrée, les modules avec RCBO type 
A C16 / 30 mA disposent d’une sortie 
noire intégrée.

Tous les circuits sortants avec RCBO 
ou MCB intégrés vers les bornes de 
recharge

Alimentation jusqu'à 63 A avec le 
module pour le câblage avec PE
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VOTRE AVANTAGE
	• Boîte à fusibles supplémentaire, 
à distance, non nécessaire

	• Gain de temps

	• Réduction des coûts

	• Réduction des erreurs

	• Moins d'espace nécessaire

	• Moins de composants

CARACTÉRISTIQUES
	• RCBO ou MCB intégré

	• Modèles enfichables entière-
ment précâblés avec RST® ou 
modèles câblés jusqu'à l'ap-
pareil interne avec sortie pour 
presse-étoupe (6 mm² chacun)

	• Indice de protection IP65

	• Verrouillable avec une serrure 
séparée
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 Une conception innovante des produits pour plus de flexibilité.

PODIS® DOUBLE SORTIE

Le module à double sortie offre la 
possibilité de faire fonctionner deux 
bornes de recharge avec un seul déri-
vateur. Cela permet de gagner encore 
plus de temps. En principe, ce module 
se différencie du module standard 
uniquement par le couvercle utilisée. 
Celui-ci offre une deuxième sortie à 
l'arrière. Ce couvercle offre également 
d'autres options. Toutes les variantes 
sont décrites en détail ci-dessous.

 

DOUBLE SORTIE

Comme décrit ci-dessus, il peut être 
utilisé pour alimenter une deuxième 
borne de recharge. La double sortie 
offre également une version enfichable 
RST® en plus de la variante avec 
connexion PE. Un embout double est 
disponible pour la version PE, ce qui 
signifie qu'un maximum de 2 x 6 mm² 
peuvent être connectés. Nous propo-
sons également un couvercle pour la 
fermeture temporaire d'un côté. La 
variante RST® est précâblée en usine 
avec 2 x 6 mm² et doit être seulement 
branchée avec le câble RST® approprié 
vers le dérivateur du câble plat podis®. 

SORTIE SIMPLE

Ce module n'offre pas de sortie sup-
plémentaire. Mais l'espace de câblage 
élargi offert par ce couvercle peut être 
utilisé comme alternative avec une 
connexion d'une section de conduc-
teur de 16 mm².

RAIL INTÉGRÉ HAUT-CAPOT

Cette variante ne comporte également 
qu'une seule sortie et un volume plus 
important. Un profilé est intégré dans 
le module, qui offre de la place pour 
trois modules de protection de taille 18 
mm. Une protection contre les surten-
sions ou un point d'accès, par exemple, 
peuvent être intégrés sur ce rail.
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VOTRE AVANTAGE
	• Gain d'un module de dérivation

	• Gain de temps

	• Réduction des coûts

	• Possibilité d'intégrer DRA (3 DU)

CARACTÉRISTIQUES
	• Deuxième sortie sur le module 
de dérivation

	• Sorties entièrement précâblées 
et enfichables avec RST® (6 mm²) 
ou avec presse-étoupe

	• Flexibilité grâce à des modèles 
avec profilé intégré ou à entrée 
unique 

	• Indice de protection IP65
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Optimisé pour un gain de temps maximal, des performances accrues et une manipulation aisée.

PODIS® FIXATION DU CÂBLE

VARIANTS

Nous proposons deux variantes, l’une 
avec un contour « HILTI » intégré pour 
la fixation avec un pistolet à clous. 
La deuxième variante est dotée d’un 
trou oblong pour la fixation par vis 
classique. Un seul clou ou une seule 
vis est nécessaire pour la fixation sur 
la surface.

Variante de clou avec contour HILTI

Variante de vis trou allongé

UNE MEILLEURE DISSIPATION DE 
LA CHALEUR ET UN RÉÉQUIPEMENT 
PLUS FACILE

La partie inférieure crée un espace 
libre entre le câble plat et le substrat. 
Cet espace permet d’insérer facile-
ment un autre module de connexion 
ultérieurement. De plus, cela conduit à 
une meilleure dissipation de la chaleur 
qu’un contact direct avec le substrat.

UN COMPOSANT

Les parties inférieure et supérieure 
sont reliées entre elles, ce qui facilite 
grandement le montage (en hauteur). 

VERROUILLAGE AVEC ATTACHE 
RAPIDE

Le mécanisme de verrouillage fonc-
tionne sans outil. Il suffit de pousser 
la partie supérieure vers le bas. Si le 
composant doit être ouvert, cela peut 
se faire à l'aide d'un simple tournevis 
à fente.

SUPPORT POUR BUS DE 
COMMUNICATION

Il est possible d’adapter un nombre 
quelconque de colliers de serrage à la 
base. On obtient ainsi une image claire 
du routage parallèle des lignes de 
données. Les colliers de serrage sont 
disponibles pour les tuyaux de 
D20 à D50.

  

ACCESSORIES

Des clips de fixation aux chemins de 
câbles, déjà intégrés dans la version à 
vis, et un chemin de câbles en treillis 
(«panier»), qui peut être commandé en 
tant qu’accessoire séparé, complètent 
les options.

FIXATION SUR CANAL GRILLAGÉ
La pince pour grille est positionnée 
à l‘arrière de la partie inférieure de la 
pince de fixation et fixée à l‘aide de la 
vis fournie. Les grilles passent entre la 
pince pour grille et la partie inférieure 
de la pince de fixation. Convient aux 
grilles avec un espacement de grille de 
25 mm / 35 mm / 40 mm / 50 mm.

FIXATION AU CHEMIN DE CÂBLES
Détachez les clips de la version à vis 
et insérez-les simplement dans les 
deux trous de la partie de base et 
dans les trous oblongs du chemin de 
câbles. Pour un espacement des trous 
oblongs de 25 mm.
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VOTRE AVANTAGE
	• La section de base surélevée 
offre une meilleure dissipation 
de la chaleur et une mise à 
niveau facile d’autres modules

	• Version à vis ou à clou 
(cloueuse «HILTI»)

	• Un seul point de fixation est 
nécessaire

	• Un seul composant : la partie 
supérieure et la partie inférieure 
sont reliées l'une à l'autre

	• Aucun outil n'est nécessaire 
pour la fermeture
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podis® propose des modules de protection contre les surtensions pour un concept de protection
adéquat. Ceux-ci se composent d’un module de raccordement pour la connexion au câble plat et
de SPD intégrés et précâblés.

PODIS® 
MODULE DE PROTECTION 
CONTRE LES SURTENSIONS

Conformément aux normes CEI 60364-
7-722:2018 et DIN VDE 0100-722, les 
stations de recharge accessibles au 
public doivent être équipées d’une 
protection appropriée contre les 
surtensions transitoires. La section 
722.443 de la norme stipule que ces 
points de raccordement sont considérés 
comme faisant partie des installations 
publiques et doivent donc être protégés 
en conséquence.

Le choix et l’installation des dispositifs 
de protection contre les surtensions 
sont basés sur les spécifications de 
la norme CEI 60364-5-53 ou 
DIN VDE 0100 -534. Il convient donc de 
s’assurer que des dispositifs de 
protection appropriés sont utilisés 

pour protéger de manière fiable le 
système connecté contre les 
surtensions transitoires, par exemple 
celles résultant de commutations ou 
de décharges atmosphériques.

Ces mesures de protection peuvent 
être intégrés directement dans la 
borne de recharge ou mises en œuvre 
via un module de protection contre 
les surtensions podis® spécialement 
développé pour cette application. 
En fonction des conditions régionales, 
comme par exemple un risque accru 
de foudre, des mesures de protection 
supplémentaires doivent être prises 
en compte conformément aux 
réglementations nationales 
applicables.

DEUX VARIANTES AU CHOIX

Variante de base : Avec SPD de type 2 
intégré et précâblé, en cas de surten-
sion, le module SPD complet doit être 
remplacé

Variante étendue :  Avec SPD de type 
2 + 3 intégré et précâblé, éclairage LED 
intégré et modules individuels inter-
changeables.

Protection contre les surtensions et règles de sécurité
Vous trouverez de plus amples informations à ce sujet
dans la brochure EV Charging - Deep Dive 0439.2

https://wie.li/04392
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VARIANTE ÉTENDUE AVEC ÉCLAIRAGE LED

VARIANTE DE BASE

VOS AVANTAGES
	• Boîtier de sécurité 
supplémentaire séparé inutile

	• Gain de temps

	• Économie de coûts

	• Réduction des erreurs

	• Encombrement réduit

	• Moins de composants

CARACTÉRISTIQUES
	• SPD type 2 ou SPD type 2 + 3 
intégré et précâblé

	• Affichage d’état par voyant LED

	• Les installations existantes 
peuvent être facilement équi-
pées d’un système ÜSS

	• Indice de protection IP65

	• Verrouillable avec une serrure-
séparée
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CHARGEMENT EN COURANT 
ALTERNATIF AC

CHARGEMENT EN COURANT 
CONTINU DC

CHARGEMENT PAR 
 INDUCTION

CHARGE NORMAL

BO
RN

E

3,7 KW 3,7 KW

7,4 KW 7,4 KW

11 KW 10 KW 11 KW

22 KW 20 KW 22 KW

CHARGE RAPIDE     44 KW 50 KW

CHARGE À HAUTE  
PUISSANCE

150 KW

400 KW

INFRASTRUCTURE DE RECHARGE :  
LES COMPOSANTS

CHAMP D'APPLICATION DE PODIS®

  COMMUNICATION

La communication avec les bornes de 
recharge peut, selon la marque, s'effec-
tuer parallèlement au câble plat podis® 
ou via un WLAN. 

  ALIMENTATION EN ÉNERGIE

Le système de câble plat podis® est 
optimisé pour les bornes de recharge 
avec une alimentation en courant 
alternatif et des puissances allant 
jusqu'à 22 kW. 

  GESTION DE LA CHARGE

La gestion de la charge est utilisée 
pour distribuer l'énergie disponible 
et pour équilibrer les phases. Vous 
pouvez obtenir toutes les informations 
sur les options auprès du fabricant de 
votre borne de recharge.

Fusible 63 A Charge pour ~ 2 200 km

CHARGEZ  

JUSQU’À 110 km 
PAR VOITURE 

AVEC PODIS®
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CHAMP D'APPLICATION DE PODIS®

OPTIONS D'INSTALLATION DE PODIS®

DANS LA GAINE GRILLAGÉE OU LE CHEMIN DE CÂBLES

AU PLAFONDSUR LE MUR

La solution câble plat podis® est idéale 
pour distribuer l'énergie aux bornes 
de recharge. Les composants de 
connexion pour l'alimentation d'éner-
gie peuvent être placés à n'importe 
quel endroit du câble plat podis®. 
Le positionnement rapide et flexible 
des modules de dérivation est rendu 

possible par la perforation du câble 
plat podis®. L'alimentation du câble 
plat peut également être position-
née librement, même au milieu. Cela 
permet d'obtenir un équilibre idéal 
de la charge sur tout le système. Le 
nombre de bornes sur une section de 
câble plat peut être augmenté sans 

surcharge. Les modules de dérivation 
sont disponibles pour une installation 
fixe et sont également enfichables. 
Cela signifie que les extensions et les 
transformations peuvent être réalisées 
facilement. 

Système de câble plat podis® pour la recharge des VE
 
Installation de bornes de recharge pour VE  
disponibles sur  / WielandElectric

https://wie.li/evcpodischargeen
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IT ALL STARTS  
BEHIND THIS END.
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TOUT COMMENCE AVEC   
LA SOLUTION PODIS® S 



IF YOU WANT TO GET FAST ...
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Quelle que soit 
sa fonction, toute 
personne impliquée 
dans la mise en place 
d'infrastructure de 
bornes de recharges 
bénéficiera des 
nombreux avantages 
de notre solution 
podis®. 

AVANTAGES SANS ESCALE

En raison des réglementations légales, 
non seulement les nouveaux bâtiments 
doivent être équipés d'une infrastructure 
de recharge, mais les bâtiments existants 
doivent également être modernisés en 
cas de rénovation. Dans les deux cas, 
podis® est une solution avantageuse.  

INVESTISSEURS

Grâce à une flexibilité et une modularité, 
la solution podis® réduit au minimum le 
travail d'étude nécessaire à la mise en 
place d'une infrastructure de bornes de 
recharge. La transformation et l'extension 
sont tout aussi possibles que l'installation 
d'une nouvelle infrastructure indépen-
dante de bornes de recharge existantes. 

PLANIFICATEUR

SI VOUS VOULEZ ALLER VITE  ...

	• Solution système permettant 
d’économiser du temps, de l’argent, 
du matériel et de l’espace

	• Modernisation simple des 
bâtiments existants

	• Installation initiale quel que soit le 
nombre de bornes de recharge

	• Compatibilité du système 
indépendamment du fabricant 
de la borne de recharge

	• Look moderne et structuré
	• Système orienté vers l’avenir 
grâce à une mise à niveau facile

	• Processus de projet calculables 
de manière fiable en termes de 
temps d’exécution et de coûts

	• Une planification simple avec 
un portefeuille clair 

	• Extensible sans grand effort
	• Un grand nombre de bornes de 
recharge peuvent être installées 
sur une seule section de câble

	• Technologie éprouvée
	• Fonctionnement fiable
	• Réduire la charge d’incendie grâce à 
une architecture système décentralisée
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En tant que fabricant de bornes de 
recharge, la solution podis® vous garantit 
de travailler avec un système complet 
d'une marque reconnue et fiable. Cela si-
gnifie qu'en tant que fabricant de bornes 
vous pouvez également proposer l'instal-
lation de l'ensemble de l'infrastructure 
du projet. 

FABRICANT DE BORNES  
DE RECHARGE

Améliorez votre portefeuille client grâce à 
une technologie de pointe sophistiquée. 
L'installation est extrêmement simple 
par rapport aux solutions traditionnelles. 
En tant que système complet avec des 
composants coordonnés, la solution 
podis® simplifie également la logistique 
et le stockage. 

DISTRIBUTEURS / SPÉCIALISTES  
EN ÉLECTROMOBILITÉ 

Installez plus de bornes de recharge en 
moins de temps et optimisez les besoins 
de vos clients. Ceci grâce à la modulari-
té de la solution câble plat podis®. Des 
transformations et des extensions sont 
donc possibles à tout moment. 

ÉLECTRICIENS / INSTALLATEURS

ADOPTEZ PODIS®.

	• Intégration des composants 
enfichables RST® dans la borne de 
recharge pour rendre l’installation 
encore plus facile.

	• Fidélisation de la clientèle 
grâce à la modularité

	• Technologie approuvée
	• Fiabilité de la solution
	• Installation facile
	• L'installation globale peut 
être commercialisée

	• Solution complète.

	• Solution complete
	• Stockage simple grâce à une 
liste de composants explicite

	• Technologie approuvée
	• Valeur ajoutée par la simplicité  
d'installation

	• Peut être installé indépendamment 
de la borne de recharge

	• Facile à installer et à étendre
	• Extension à n'importe quel endroit,  
à tout moment et simplement

	• Gain de temps, gain de coûts 
et de matériel

	• Le découpage et le dénudage 
ne sont pas nécessaires

	• Peu de câblage nécessaire
	• Faibles coûts de modification



PICK 
AND
DONE.

THE INNOVATION BEHIND.

CHARGEMENT ET ÉTUDE INTELLIGENTES : 
COMMENT CHOISIR SES COMPOSANTS ?

NO. RÉF. DÉSIGNATION QUANTITÉ INFORMATION

1 00.771.0307.1 Câble plat 5G16, noir 36 m 36 m correspond à la description de  
l'application

2 05.569.7553.0 Fixation du câble plat 45 pièces Un point de fixation par 0,80 m ; 36 m /  
0,8 m = 45 pièces.

3 Z6.564.7053.1 Embout de câble 2 pièces 2 pièces par ligne de câbles plats

4 75.456.0053.1 Module de connexion avec découpe pour presse-étoupe 1 pièce Pour une alimentation flexible dans le  
câble plat jusqu'à 16 mm².

5 Z5.507.1653.1 Presse-étoupe M32 18 - 25 mm 1 pièce = numéro de position 4

6 05.505.0353.1 Contre-écrou M32 1 pièce = numéro de position 4

7 75.456.1155.1 Module disjoncteur RST20 (RCBO 4 pôles type A C16 A / 30 mA) 12 pièces. = Nombre de bornes de recharge

8 99.474.0124.0 Câble de raccordement 5G2.5 ; RST20 1.0 m 12 pièces = Nombre de bornes de recharge

EXEMPLE 1

	+ 12 stations de recharge jusqu'à 11 kW sur une ligne

	+ 63 A protection par fusible du câble plat

	+ Câble plat de 36 m, noir

	+ Installations des clips de fixation avec cloueuse à béton

	+ Protection requise pour la borne de charge

	+ Distance de 1 m entre le câble plat et la borne de charge

	+ Possibilité de connexion au système RST® souhaitée

L'entreprise électrique berlinoise devient le nou-
veau partenaire commercial des produits Wieland

PaechElektro, l'une des entreprises électriques les plus innovantes 
de Berlin, attache une grande importance à la fiabilité et s'occupe 
de questions durables. L'électromobilité joue également un rôle 
important pour l'entreprise.  

A la recherche d'un partenaire approprié pour la mise en œuvre ef-
ficace d'une infrastructure de recharge flexible et sûre dans les par-
kings souterrains, PaechElektro a finalement opté pour le système 
podis® de Wieland Electric. Grâce à des câbles plats innovants et 
à des modules de raccordement enfichables, le système permet 
d'alimenter de nombreuses bornes de recharge simples à installer 
et avec un gain de temps de montage. Rapide, sûr et modulaire. 

E-Shop
 
Voir tous les produits de 
l'exemple 1 en ligne ! 

CHARGEMENT ET ÉTUDE INTELLIGENTES : 
COMMENT CHOISIR SES COMPOSANTS ?

LE FUTUR DE L’INNOVATION.

SÉLECTIONNEZ, 
C’EST LIVRÉ.

https://wie.li/kb1


SUCCESS STORY.
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CHARGEMENT ET ÉTUDE INTELLIGENTES : 
COMMENT CHOISIR SES COMPOSANTS ?

NO. RÉF. DÉSIGNATION QUANTITÉ INFORMATIONS

1 99.099.0000.8 Câble plat 5G25, gris foncé 90 m 90 m correspond à la description  
de l'application

2 05.569.7453.0 Fixation du câble plat 114 pièces Un point de fixation par 0,80 m ; 90 m /  
0,8 m ~ 114 pcs.

3 Z6.564.7053.1 Embout de câble 2 pièces 1 pièce par ligne de câbles plats car la boîte 
d’alimentation finale est utilisée

4 75.450.2253.1 Module d’alimentation 50 mm² 2 pièces

Pour l’alimentation dans le câble plat avec 
un câble rond de 25 - 50 mm², seul le module 
d’alimentation d’extrémité peut être utilisé. 
Une boîte d’alimentation d’extrémité par 
ligne = 2 pièces

5 Z5.507.3753.1 Presse-étoupe M50 2 pièces = Nombre de Module d’alimentation (Pos. 4)

6 05.505.0900.1 Contre-écrou M50 2 pièces = Nombre de Presse-étoupe M50 (Pos. 5)

7 75.456.1255.1 Module disjoncteur RST25 (RCBO 4 pôles type A C32 A / 30 mA) 30 pièces = Nombre de bornes de recharge

8 99.476.0124.0 Câble de raccordement 5G6 ; RST25 2.0 m 30 pièces = Nombre de bornes de recharge

EXEMPLE 2

	+ 30 bornes de recharge jusqu'à 22 kW sur deux lignes de câbles plats 

	+ Protection par fusible de 80 A par câble plat

	+ 90 m de câble plat 5G25, gris foncé

	+ Fixation des serre-câbles à l'aide d'une vis

	+ Protection requise pour la borne de charge

	+ Distance de 2 m entre le câble plat et la borne de charge

	+ Possibilité de connexion au système RST® souhaitée

Le système podis® peut être assemblé à 
partir de quelques composants seule-
ment et se caractérise donc en particulier 
par sa grande fiabilité de mise en œuvre. 
La disponibilité des composants permet 
également de tenir les délais des projets.  

E-Shop
 
Voir tous les produits 
de l'exemple 2 en ligne ! 

CHARGEMENT ET ÉTUDE INTELLIGENTES : 
COMMENT CHOISIR SES COMPOSANTS ?

https://wie.li/kb2
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1 Z6.564.7053.1 10
2 05.569.7453.0 100

3 05.569.7553.0 100

4  +  2 05.569.8553.0 10
5 F0.000.0055.7

F0.000.0056.x
50 
3, 4 / 50 
5, 6 / 25

6 05.601.2519.0 10
7 05.601.2419.0 10

00.771.0307.1 500 M

99.099.0000.8 500 M

TOUS LES COMPOSANTS  
VUE D’ENSEMBLE

ACCESSOIRES

DONNÉES TECHNIQUES
Tension nominale 690 V
Courant nominal 63 A
Nombre de pôles 5
Résistance aux chocs IK 10

CÂBLES PLATS

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU SYSTÈME

Les Déclarations de conformité UE et UKCA 
La conception du système de câbles plats podis® est 
basée sur les normes EN IEC 60670-1; EN IEC 60670-22 et 
EN IEC 60998-1; EN IEC 60998-2-3.

Tous les modules de connexion et accessoires sont Résis-
tant aux UV conformément à la norme EN-ISO 4892 (état 
2021-11). Les câbles plats sont résistants aux UV confor-
mément à la norme EN 50618. Les couvercles à charnières 
des modules de sécurité ne sont pas résistants aux UV.

Le CPR classe les matériaux de construction en fonction 
de leur comportement au feu selon les normes DIN 4102 et 
DIN EN 13501.

La résistance aux chocs selon la norme IEC 62262 assure 
la durabilité mécanique des boîtiers d’équipements 
électriques contre les impacts et les chocs externes.

Le système a une Classe de protection IP 65. 
Vous trouverez d’autres homologations pour le système 
dans notre eShop.

Sous réserve de modifications techniques

Réf. Nombre Désignation Informations UE
Embout de câble pour garantir la protection IP

Fixation de câble à vis, avec mécanisme de 
verrouillage rapide

avec un espace au mur, avec des clips pour la fixation 
optionnelle du chemin de câbles

Fixation câble plat, avec mécanisme de 
verrouillage rapide

avec un espace au mur, pour fixation avec cloueuse. 
Outil de pose recommandé : "HILTI BX 3-ME" ; Vis 
recommandés : "X- B3 MX" (béton), "X-S B3 MX" (acier).

Fixation câble plat + fixation de câble vis de raccordement incluse

Collier de serrage pour tuyau D20
Collier de serrage pour tuyau D25-50

•	 pour adaptation à 05.569.7453.0 / 05.569.7553.0
•	 x=3: D25, x=4: D32, x=5: D40, x=6: D50

Fixation câble, standard sans distance par rapport au mur

Fixation câble plat avec porte-câble RJ45 sans distance au mur, avec support pour la gaine 
d’installation Ø 20 mm

Réf. Nombre Section Couleur Informations UE
5G16 Noir, similaire à RAL 9005 •	 Euro Classe BPVO: 

B2ca,s1a,d1,a1
•	 Sans halogène
•	 Avec marquage CE

•	 99.099.0000.8 : Des conditions 
spéciales s’appliquent pour les 
fusibles jusqu’à 80 A. Veuillez nous 
contacter pour plus d’informations.

5G25 Gris foncé, similaire à RAL 7000
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1 75.456.0053.1 2
2 75.453.0053.1 2

3 Z5.507.1653.1 10
3 Z5.507.1753.1 10
4 05.505.0353.1 10
5 Z5.565.9853.1 100 

99.456.0124.0 20
99.453.0124.0 10

99.454.0124.0 5

99.455.0124.0 5

99.459.0124.0 5

99.460.0124.0 5

1

TOUS LES COMPOSANTS  
VUE D’ENSEMBLE

MODULES DE DÉRIVATION

Sous réserve de modifications techniques

ACCESSOIRES

CÂBLES RST®

Réf. Nombre Désignation Informations UE
Presse-étoupe pour câble M32 pour Ø 18 - 25 mm

Presse-étoupe pour câble M32 pour Ø 10 - 21 mm

Contre-écrou M32 pour presse-étoupe M32

Capuchon RST25 pour la fermeture temporaire du module de dérivation 
enfichable RST25

Réf. Nombre Désignation Longueur UE
Câble de raccordement 5G6 RST25 0,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 1,0 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 1,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 2,0 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 2,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 3,0 m

Réf. Nombre Désignation Informations UE
Module de dérivation pour câblage avec PE avec découpe pour presse-étoupe M32

Module de dérivation en version enfichable avec sortie RST25, voir les câbles appropriés «Câbles 
pré-assemblés».

DONNÉES TECHNIQUES AVEC PRESSE-ÉTOUPE RST25 ENFICHABLE
Tension nominale 690 V 400 V
Courant nominal 63 A (max. 40°C) 32 A (max. 28°C), voir courbe de déclassement p.36
Diamètre du connecteur 1,5 à 16 mm² 6 mm² pré-câblé
Classe de protection IP IP65 IP65
Résistance aux chocs IK 10 IK 10
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1 75.456.0955.1 1
1 75.456.0855.1 1
2 75.456.1255.1 1
3 75.452.1353.1 1
3 75.456.1155.1 1
1 75.456.1755.1 1
2 75.453.1755.1 1

99.456.0124.0 20
99.453.0124.0 10

99.454.0124.0 5

99.455.0124.0 5

99.459.0124.0 5

99.460.0124.0 5

99.473.0124.0 50

99.474.0124.0 30

99.475.0124.0 20

99.476.0124.0 20

99.477.0124.0 15

99.478.0124.0 15

Z5.507.1653.1 10
Z5.507.1753.1 10

05.505.0353.1 10

Z5.565.9853.1 100

TOUS LES COMPOSANTS  
VUE D’ENSEMBLE

CÂBLES RST®

MODULE DE PROTECTION

ACCESSOIRES

Sous réserve de modifications techniques

avec disjoncteur MCB ou RCBO

Réf. Nombre Désignation Informations UE
Presse-étoupe M32 pour Ø 18 - 25 mm

Presse-étoupe M32 pour Ø 10 - 21 mm

Contre-écrou M32 pour presse-étoupe M32

Capuchon RST20/25 pour la fermeture temporaire des 75.456.1255.1 et 75.456.1155.1

Réf. Nombre Désignation Longueur UE
Câble de raccordement 5G6 RST25 0,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 1,0 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 1,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 2,0 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 2,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 3,0 m

Câble de raccordement 5G2.5 RST20 0,5 m

Câble de raccordement 5G2.5 RST20 1,0 m

Câble de raccordement 5G2.5 RST20 1,5 m

Câble de raccordement 5G2.5 RST20 2,0 m

Câble de raccordement 5G2.5 RST20 2,5 m

Câble de raccordement 5G2.5 RST20 3,0 m

Réf. Nombre Désignation Dispositif interne Sortie UE
RCBO 32 A M32 4 pôles RCBO type A C32 A / 30 mA & SL terminal 6 mm² pour presse-étoupe M32

RCBO 16 A M32 4 pôles RCBO type A C16 A / 30 mA & SL terminal 6 mm² pour presse-étoupe M32

RCBO 32 A RST25 4 pôles RCBO type A C32 A / 30 mA Enfichable avec RST25

RCBO 20 A RST20 4 pôles RCBO type A C20 A / 30 mA Enfichable avec RST20

RCBO 16 A RST20 4 pôles RCBO type A C16 A / 30 mA Enfichable avec RST20

MCB 32 A M32 4 pôles MCB type A C32 A pour presse-étoupe M32

MCB 32 A RST 25 4 pôles MCB type A C32 A pour presse-étoupe M32

DONNÉES TECHNIQUES AVEC PRESSE-ÉTOUPE RST25 ENFICHABLE RST20 ENFICHABLE
Tension nominale 690 V 400 V 400 V
Courant nominal 16-32 A (max. 40°C) 32 A (max. 28°C)

cf. courbe de déclassement p.36
20 A (max. 28°C)

Diamètre du connecteur 1,5 à 16 mm² 6 mm² pré-câblé 2,5 mm² pré-câblé
Classe de protection IP IP65 IP65 IP65
Résistance aux chocs IK 10 IK 10 IK 10



1 2

3

4 5

6 7

3 Z5.507.1753.1  10
4 05.505.0353.1 10
5 06.600.7227.6 50
6 05.506.7453.1 25
7 Z5.565.9853.1 100

99.456.0124.0 20
99.453.0124.0 10

99.454.0124.0 5

99.455.0124.0 5

99.459.0124.0 5

99.460.0124.0 5

1 75.456.0353.1 1
2 75.453.0353.1 1
1 75.456.0753.1 1
1 75.456.0553.1 1
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MODULES À DOUBLE SORTIE

ACCESSOIRES

CÂBLES RST®

Réf. Nombre Désignation Informations UE
Presse-étoupe M32 pour Ø 10 - 21 mm

Contre-écrou M32 pour presse-étoupe M32 et bouchon à vis M32

Embout double DIN 46228 2x 6 mm²

Capuchon à vis M32 pour la fermeture temporaire des 75.456.1255.1 et 75.456.1155.1

Capuchon RST20/25 pour la fermeture temporaire de 75.453.0353.1

Réf. Nombre Désignation Informations UE
Double sortie pour un câblage PE 2x découpe pour presse-étoupe M32

Double sortie pour câblage enfichable 2 sorties RST25, précâblées

Entrée/sortie simple avec ouverture pour M32 Ouverture simple pour M32

Entrée/sortie simple avec ouverture pour M32 Rail intégré et espace pour 3 éléments de séparation

DONNÉES TECHNIQUES AVEC PRESSE-ÉTOUPE RST25 ENFICHABLE
Tension nominale 690 V 400 V
Courant nominal 63 A (max. 40°C) 63 A (total des deux sorties) : Charge d’une 

sortie jusqu’à 32 A (max. 28°C), voir courbe 
de déclassement p.36

Diamètre du connecteur 1,5 à 16 mm² 6 mm² pré-câblé
Classe de protection IP IP65 IP65
Résistance aux chocs IK 09 IK 09

Réf. Nombre Désignation Longueur UE
Câble de raccordement 5G6 RST25 0,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 1,0 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 1,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 2,0 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 2,5 m

Câble de raccordement 5G6 RST25 3,0 m

Sous réserve de modifications techniques



1 2

1 75.459.8553.1 FH SP2 CL 1
2 75.459.7553.1 FH SP23 M25 LED 1
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MODULE DE PROTECTION 
CONTRE LES SURTENSIONS avec SPD de type 2 ou SPD de type 2 + 3 intégré

LE SYSTÈME AVEC CÂBLE PLAT 5G25
Le système podis® 5G16 peut égale-
ment être utilisé avec un câble plat 
5G25. Les mêmes composants du 
câble plat 5G16 sont utilisés pour le 
câble plat 5G25. Un composant séparé 

doit être utilisé uniquement pour l'ali-
mentation électrique, car les modules 
de dérivation sont limités à 16 mm². 
Le système peut être protégé par des 
fusibles jusqu'à 80 A. 

Vous trouverez les éléments à prendre 
en compte dans notre fiche technique 
(disponible sur demande). 

Sous réserve de modifications techniques

TOUS LES COMPOSANTS  
VUE D’ENSEMBLE

Réf. Nombre Désignation Dispositif interne DEHN Typ / Réf. Nombre UE
SPD Typ 2 DG TT 5 275 / 900 455

SPD Typ 2 + 3 DG MP TT 275 FM / 942 315

DONNÉES TECHNIQUES VARIANTE DE BASE VARIANTE ÉTENDUE AVEC LED D’ÉTAT
Type selon CEI 61643-11 Typ 2 Typ 2 + Typ 3
Système d’approvisionnement en énergie Système TT / TN (triphasé) Système TT / TN (circuit 3+1)
Capacité de dérivation (Imax.) 20 kA (8/20 µs) 40 kA (8/20 µs)
Courant nominal de dérivation (In) 5 kA (8/20 µs) 20 kA (8/20 µs)
Niveau de protection (Up) ≤ 1,5 kV [L-N] / ≤ 1,5 kV [N-PE] ≤ 1,5 kV [L-N] / ≤ 1,5 kV [N-PE]
Tension nominale AC (UN) 230 / 400 V (50 / 60 Hz) 230 / 400 V (50 / 60 Hz)
Câblage interne 10 mm² précâblé 10 mm² précâblé
Classe de protection IP IP65 IP65
Résistance aux chocs IK 10 IK 10
Indicateur de fonctionnement / 
de défaut

Vert / rouge ; lisible sur l’appareil Vert / rouge ; lisible sur l’appareil +
affichage d’état par LED

Vous trouverez d’autres caractéristiques techniques relatives aux SPD intégrés sur www.DEHN.de.
Type DEHN et référence, voir tableau.



1 2 3 4

00.771.0307.3 500 M 75.456.0053.3 2

1 Z6.564.7053.3 10

2  05.569.7453.3 100 

3 Z5.503.0853.0 20
3 Z5.507.1753.0 10 
4 05.505.0353.0 10
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LE SYSTÈME GRIS CLAIR 
VUE D’ENSEMBLE

Réf. Nombre Diamètre du connecteur Informations UE
5G16 •	 Euro Classe BPVO: 

B2ca,s1a,d1,a1
•	 Sans halogène

CÂBLES PLATS

DONNÉES TECHNIQUES
Tension nominale 690 V
Courant nominal 63 A
No. of poles 5
Résistance aux chocs IK 10
Couleur Gris-blanc, similaire à RAL 9002

MODULES DE DÉRIVATION

ACCESSOIRES
Réf. Nombre Désignation Informations UE

Embout de câble

Fixation de câble à vis, avec mécanisme de verrouillage 
rapide

avec un espace au mur, avec des clips pour la fixation 
optionnelle du chemin de câbles

Presse-étoupe pour câble M32 pour Ø 18 – 25 mm
Presse-étoupe pour câble M32 pour Ø 10 – 21 mm
Contre-écrou M32 pour presse-étoupe M32

DONNÉES TECHNIQUES AVEC PRESSE-ÉTOUPE
Tension nominale 690 V
Courant nominal 63 A (max. 40°C)
Diamètre du connecteur 1,5 à 16 mm²
Classe de protection IP IP65
Résistance aux chocs IK 10
Couleur Gris clair, similaire à RAL 7035

Réf. Nombre Désignation Informations UE
Module de dérivation 
pour câblage avec PE 

avec découpe pour 
presse-étoupe M32

GRIS CLAIR, 
SIMILAIRE À RAL 7035

1x alimentation avec module de câblage 
conventionnel jusqu’à 63 A

Toutes les connections vers les bornes 
de recharge avec câblage conventionnel
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75.450.2253.1 1

Z5.507.3753.1 1

05.505.0900.1 1

75.450.0014.3 1

75.450.2114.3 1

F0.000.0051.9 1

Z6.563.7800.0 2

06.502.6410.0 1

99.789.0000.0 1

COURBE DE DÉCLASSEMENT pour les différentes variantes de modules enfichables

RST25i5 (connexion à vis) Courbe de déclassement selon IEC 61984, édition 2 du 10/2008 paragraphe 7.3.8

Température ambiante (°C)

Co
ur

an
t d

e 
ch

ar
ge

 (A
)

6,0 mm²
Raccordement à vis

4,0 mm²
Raccordement à vis

Valise d'échantillons et outils pour 
bornes de recharge 

	• Câble plat 5G16 & 5G25
	• Module de dérivation avec sortie PE 
	• Module de dérivation avec sortie 
enfichable 

	• Câble préfabriqué 
	• Diverses options de montage et de 
fixations

EQUIPEZ-VOUS D'UNE VALISE TEST !

AUTRES COMPOSANTS,  
ACCESSOIRES ET OUTILS

Sous réserve de modifications techniques

Réf. Nombre Désignation Informations UE

Module d’alimentation, plastique Pour l’alimentation à l’extrémité du câble plat jusqu’à 50 mm², pour le 
raccordement de conducteurs en aluminium jusqu’à 35 mm² ; pour presse-
étoupe M50 (non fourni)

Presse-étoupe pour câble M32 pour Ø 30 - 38 mm

Contre-écrou M50 pour presse-étoupe M50

Module d’alimentation métallique Pour l’introduction à l’extrémité du câble plat jusqu’à 35 mm²,  
avec presse-étoupe pour câbles jusqu’à Ø 38 mm 

Module d’alimentation métallique Pour l’introduction à l’extrémité du câble plat jusqu’à 35 mm² ;  
sans presse-étoupe, avec trou de Ø 25 mm

Pince à couper

Câble pach Feuille isolante pour les zones de contact exposées dans le câble plat (après 
retrait ou déplacement d’un module de connexion contacté)

Bit TX 15x70

Valise d’échantillons Tous les composants nécessaires pour connecter le système de câble plat podis®.
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1  Adalbert Zajadacz GmbH & Co. KG
21629 Neu Wulmstorf
www.zajadacz.de

2  EFG Gienger KG  
85570 Markt Schwaben  
www.efg-gruppe.de

3  Ernst Granzow GmbH & Co. KG 
71229 Leonberg  
www.granzow.de

4  FEGA & Schmitt  
Elektrogroßhandel GmbH
91522 Ansbach  
www.fega-schmitt.de

5  Fischer-J.W.Zander GmbH & Co. KG
72458 Albstadt
www.fischer-zander.zander.online  

6  Oskar Böttcher GmbH & Co. KG
12277 Berlin  
www.obeta.de 

7  Johannes Kraft GmbH 
70565 Stuttgart  
www.kraft-egh.de 
 

8  Uwe Wiemann GmbH & Co. KG
32312 Lübbecke  
www.wiemann.de

Doncaster Cables
Doncaster, DN5 0SJ
www.doncastercables.com

9  charge2change GmbH  
71111 Waldenbuch  
www.charge2change.de

10  DIGITROL GmbH 
55118 Mainz  
www.digitrol.de 

11  Elektro Teufel  
85646 Anzing
www.elektro-teufel.de

12  HEIMLADEN GmbH
97076 Würzburg  
www.heimladen.de

13  PaechElektro   
13125 Berlin  
www.paechelektro.de

14  reev solutions / amba operations 
80335 München
www.amba-operations.com

Isolectra BV
Rotterdam
www.isolectra.nl
 

Nos partenaires grossistes en électricité podis®

ALLEMAGNE

RU PAYS-BAS

Notre partenaire podis® pour les infrastructures de recharge

EFA
1415 Oppegård 
www.efa.no

NORVÈGE

Êtes-vous également intéressé par un partenariat pour votre région ? 
N’hésitez pas à nous contacter. Notre expert Hans-Jürgen Kihl est à votre disposition : 
Hans-Juergen.Kihl@wieland-electric.com
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Quoi de plus convaincant que des clients enthousiastes ? Lisez ici pourquoi le groupe suisse Burkhalter 
fait entièrement confiance à podis®.

UNE QUALITÉ ÉPROUVÉE TOUT SIMPLEMENT

SOLUTION SIMPLE POUR LA  
DISTRIBUTION DE L'ÉNERGIE

Le temps, c'est de l'argent, même lorsqu'il 
s'agit de réaliser des installations élec-
triques. Daniel Ruf, de Burkhalter Manage-
ment AG, le sait aussi. L'entreprise réalise 
actuellement l'infrastructure de développe-
ment des bornes de recharge dans toute la 
Suisse, y compris pour de nombreux grands 
propriétaires immobiliers. "Nous comptons 
sur un système qui peut être installé sim-
plement et sans erreurs. Les méthodes de 
câblage traditionnelles ne convenaient plus 
à notre modèle d'affaire." Dans le cadre du 
projet de la coopérative d'habitation Eigen-
grund sur la commune de Letzigraben à  
Zurich, Burkhalter a préparé environ  

90 places de stationnement avec un sys-
tème de câble plat de Wieland Electric AG  
et a également installé quelques bornes  
de recharge.

Le grand avantage du câblage en bus des 
bornes de recharge se manifeste également 
lors de la modernisation des parkings 
souterrains existants, en particulier lors 
de la mise en place des lignes d'accès. Un 
système de câble plat réduit considéra-
blement leur nombre, car seules quelques 
lignes d'alimentation doivent être posées ou 
installées jusqu'au tableau de distribution 
principal. En outre, moins d'éléments de 
fusibles et éventuellement moins de disjonc-
teurs différentiels sont nécessaires dans le 
tableau de distribution. Leur installation 
n'est pas toujours facile, en particulier lors 
d'un réaménagement. "Imaginons que nous 
installions 90 bornes de recharge dans un 
parking souterrain et que nous voulions 
le faire avec des câbles et des boîtes de 
jonction conventionnels... ce serait une mise 
en œuvre aventureuse dans de nombreux 
endroits. Dans tous les projets que nous 
rénovons, l'espace disponible dans l'implan-

tation et dans le tableau de distribution prin-
cipal est suffisant pour permettre l'installa-
tion de bornes de recharge dans les parkings 
souterrains. Bien entendu, un tel système 
nous convient parfaitement. Le passage du 
tableau de distribution électrique principal 
au câble plat s'est avéré très approprié dans 
la plupart des cas", ajoute Daniel Ruf. En effet, 
en examinant de plus près les installations et 
le tracé existant, on s'aperçoit que, grâce aux 
différentes chemins d'accès, il n'a fallu poser 
que relativement peu de câbles et qu'il a été 
très facile de le faire ultérieurement.

"�Nous comptons sur un sys-
tème qui peut être installé 
facilement et sans erreurs."

DANIEL RUF 
Burkhalter Management AG 

INFO
Groupe Burkhalter

Le groupe Burkhalter est le principal 
fournisseur de services d'électro-
technique pour les bâtiments. Il est 
représenté par près de 50 sociétés 
du groupe sur plus de 100 sites en 
Suisse. L'ensemble de la gamme de 
services est réalisé avec une grande 
qualité et une exécution précise : Ins-
tallations, appareillage, service et 
maintenance, télégestion, automa-
tisme et sécurité.   
www.burkhalter.ch

Ils ont déjà réalisé ensemble plusieurs projets 
d'infrastructures de recharge : de gauche à droite 
Daniel Ruf, Burkhalter Management AG, Reto Ruf, 
Wieland Electric AG, et Florian Kienzle, Novavolt AG.
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SCAN IT
FIND IT 
BUY IT

GO SHOPPING

https://eshop.wieland-electric.com
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SCANNEZ 
TROUVEZ 
ACHETEZ

FAITES VOTRE 
SHOPPING
https://eshop.wieland-electric.com

LE MONDE  
DE WIELANDUNE QUALITÉ ÉPROUVÉE TOUT SIMPLEMENT

Dans notre boutique en ligne, vous 
trouverez toutes les informations sur nos 
produits ainsi que les données techniques.

Commandez facilement en ligne et vérifiez 
la disponibilité.

Notre e-Shop Wieland : 

www.youtube.com/user/WielandElectric

Conseils techniques :  
Solutions pour le bâtiment

Téléphone : +33 1 30320707

E-mail : building@wieland-electric.com

Dans le monde entier : wie.li/contactinternational

 / WielandElectric
Voir nos solutions en vidéo

De plus amples informations et des brochures de 
Wieland Electric à télécharger sont disponibles sur 
notre site Internet : 

www.wieland-electric.fr/fr/support/telechargements/

PODIS®
Flexible system and  
decentralized Automation
Référence 0830.1

EV CHARGING DEEP DIVE
Guide pratique – de la 
planification à la mise en œuvre
Référence 0439.2

https://wie.li/evcpodisimage
https://www.youtube.com/user/WielandElectric
https://wie.li/08301
https://wie.li/04392
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Représenté dans plus de 70 pays :

SIÈGE
Wieland Electric GmbH 
Brennerstraße 10 – 14 
96052 Bamberg . Allemagne

ALLEMAGNE
Téléphone	 +49 951 9324-0
info@wieland-electric.com

FRANCE
Téléphone	 +33 1 30320707
info.france@wieland-electric.com

BELGIQUE
Téléphone	 +32 3 8661800
info.belgium@wieland-electric.com

SUISSE
Téléphone	 +41 52 2352100
info.swiss@wieland-electric.com

https://wie.li/evcpodisimage

